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Grüezi und Servus, liebe Kundin, lieber Kunde

Chère cliente, cher client,
Avec POULET GRAND DÉLICE, vous mangez un excellent pou-
let rôti suisse! Dans le sens du mot le plus vrai. Vous savez cer-
tainement déjà que le POULET GRAND DÉLICE bien connu est
récompensé comme poulet de qualité. Mais peut-être ne sa-
vez-vous pas que le concept d'ensemble de POULET GRAND
DÉLICE a été récompensé. POULET GRAND DÉLICE S.A. a reçu

le MARKETING-TROPHY dans le cadre
de la journée du marketing suisse au
début de mars 2010 à Lucerne, dans la
catégorie PME. Nous sommes très
fiers de cette distinction et nous nous
réjouissons de cette confirmation et
de cette reconnaissance. Ainsi, POU-
LET GRAND DÉLICE est maintenant ju-
stement et excellemment récompen-
sé. Plus encore en page 14. 

Nous vivons aujourd'hui dans la pro-
spérité et dans la liberté la plus gran-
de que l'humanité ait jamais connue.
Une conséquence insoupçonnée de ce
développement est cependant le dé-

sordre des valeurs. Le plus de libertés, d'autant moins d'obli-
gations. Dans cette situation, un devoir est attribué à l'amour
que d'autres domaines de la vie ne peuvent plus satisfaire,
comme le métier, le milieu et la religion: de créer un sens à la
vie. Est-ce que l'amour est dédié à ce devoir? Nous le pensons
bien, car qu'y a-t-il de plus beau que lorsque l'amour passe
par l'estomac et que pour ce faire un POULET GRAND DÉLICE
est en jeu? Testez-le. Chaque jour, nous sommes là avec envi-
ron trente-cinq véhicules de rôtissage dans toute la Suisse et
pour vous. Poulet-vous?

Cordialement de cocosmos

Stephan M. Pagnoncini™
Directeur & coq en corbeille

PS:POULET GRAND DÉLICE est maintenant aussi visible avec
une propre page de fan sur FACEBOOK. Suis-nous sur la com-
munauté. Mot de recherche: POULET GRAND DÉLICE
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100 pour cent d'engagement
En tout temps, le mécanicien et prépara-
teur de moto referait encore le chemin
choisi. Il est vrai qu'il est considéré
comme un entrepreneur indépendant,
mais le système de franchise lui procure
le sentiment de faire partie d'une unité
et lui apporte un soutien. Beaucoup de
choses qu'il aurait dû faire encore, en
plus en tant qu'indépendant, lui sont re-
prises par la centrale. Oui, dit François
Cleusix, je suis content à 100 pour cent et
demande la même chose de moi-même.
100 pour cent d'engagement pour le
meilleur poulet rôti suisse. Et ceci indé-
pendamment du fait qu'il s'agisse du do-
maine de l'hygiène, du nettoyage du vé-
hicule, et il le souligne tout à fait
spécialement, de la haute qualité du pro-
duit. Seulement ainsi il peut avec succès

4

Du mouvement à Genève
C'était en 2006, au moment du salon de
l'automobile, que François Cleusix a ren-
contré pour une première discussion
dans un café de l'aéroport Genève-Coin-
trin le gérant du Natura Güggeli S.A., Ste-
phan M. Pagnoncini™. Il en sourit au-
jourd'hui: «J'avais déjà en tête une
signature!» Ce qui signifiait qu'il était
tout feu tout flamme pour le projet de
franchisage prospérant du Thurgovien
de Märwil et voulait faire bouger Genè-
ve. Seulement deux mois plus tard et en-
viron six mois après que la marque sœur
de la Suisse romande POULET GRAND
DÉLICE ait été lancée, François Cleusix a
démarré son tour de vente dans la ville
du Rhône au pied du Salève. Malgré les
premiers jours et mois d'abord difficiles,
il s'est imposé et a pu bâtir sa clientèle
de façon continue.

Aimer ce que l'on fait
Sa façon gagnante et malicieuse lui offre
les sympathies de ses clientes et clients.
François Cleusix vit le métier du rôtis-
seur, du «Monsieur Poulet» avec cœur et
passion. Lui-même aime les poulets rôtis
par dessus tout. Avant même qu'il ne soit
chez NATURA GÜGGELI, il ne pouvait pas
sur un marché hebdomadaire s'esquiver
de l'odeur tentatrice. Aujourd'hui, il a fu-
sionné avec le produit, il est devenu un
«Monsieur Poulet» et reste complète-
ment authentique. Il dit avec passion:
«J'aime mes clients et j'aime mon produ-
it!» Et ainsi il se réjouit, semaine après
semaine, de revoir ses clients, de les sa-
luer et aussi de s'entretenir avec eux. Et
ainsi il ne lui vient pas spontanément à
l'esprit des événements spéciaux. «Tous
les événements de mon activité sont
beaux», ajoute le Genevois. Et encore:
«Chaque emplacement a ses particulari-
tés et chaque emplacement a les clients
lui correspondant.»

• P I C O R E •

www.poulet-grand-delice.ch

François Cleusix: Le «Gamin» de la ville de Calvin

Emplacements François Cleusix

Mardi: 1246 Corsier GE
au village, devant l'école, Rte de Corsier      
10.30–13.00 h 

Mercredi: 1245 Jussy GE
Place du village, en face de la poste
10.30–20.30 h 

Jeudi: 1225 Chêne-Bourg GE  
Garage Masson SA, 
Rue de Genève 5/Avenue de Bel-Air      
10.15–20.300 h 

Samedi: 1225 Chêne-Bourg GE 
Garage Masson SA, 
Rue de Genève 5/Avenue de Bel-Air   
10.15–14.00 h 

Natel François Cleusix:
076 565 11 17

SMS personnel recherché d'emplacements:
POULET CLEUSIX  à envoyer au numéro 20120

être aussi actif dans l'avenir. Cleusix est
soutenu par sa femme Sophie qui coo-
père activement. Comptabilité, entretien
du linge ou simplement être une fois
aussi à l'écoute pour lui. Car la famille
est de toute façon la plus importante ac-
tivité dans son temps libre pour le père
de trois enfants. Mais en plus des pou-
lets et de sa famille, son cœur bat spéci-
alement pour le scooter et pour le snow-
board. Mais son attention la plus grande
s'adresse à «ses» poulets. Depuis peu,
on peut voir en direct François Cleusix au
gril. Il est de toute façon probablement le
premier grilleur avec une webcam. Cli-
quez donc une fois sur: 
http://pouletsonline.blog-video.tv

Haute visibilité – le véhicule gril POULET GRAND DÉLICE qui frappe à l’œil. François

Cleusix en est aussi équipé sur ses emplacements

L'espièglerie sied au Genevois de 40 ans. Un vrai malin, que l'on se doit d'avoir

volontiers. Et son succès lui donne raison. Depuis quatre ans, François Cleusix

est en route dans le canton de Genève avec POULET GRAND DÉLICE. Sa clientèle

d'habitués fidèles peut se montrer. Aujourd'hui, Cleusix représente aux empla-

cements qu'il desserre une véritable institution qu'il ne serait pas imaginable de

supprimer.
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POULET GRAND DÉLICE, plus de protéines pour les sportifs

• E M B R O C H È  I   •

Les réserves de glucide dans le corps
Sans doute que les glucides jouent un
rôle important dans le métabolisme de
l'énergie d'un sportif. Le fait est cepen-
dant que les possibilités d'emmagasi-
nage (musculature et foie) sont très li-
mitées. Cela signifie qu'en particulier
pour les sports d'endurance comme le
jogging, le vélo, le football, etc., celui
qui mise sur les glucides, a une efficaci-
té limitée. La science du sport s'est par
conséquent longtemps occupée de dé-
velopper des méthodes pour accroître
les propres réserves corporelles de glu-
cide (Carboloading). Une saine et aussi
plus agréable alternative est d'entraîner
son métabolisme des graisses. Les ré-
serves corporelles de graisses sont sub-
stantiellement plus grandes et offrent
par conséquent une source d'énergie
fertile pour un métabolisme des grais-
ses entraîné. Pour entraîner la combus-
tion des graisses, un apport en glucides
réduit et simultanément un apport éle-
vé en protéines constitue le nec plus
ultra, en plus d’un training adéquat. 

Sportifs amateurs
L'intensité du training a évidemment aussi une influence sur la nourriture. Celui qui
court un marathon a d'autres besoins qu'un sportif amateur qui s'entraîne trois
heures chaque semaine. Pour un sportif amateur, qui s'entraîne pour sa forme et
pour optimiser son poids, ou les deux, une nourriture riche en protéines et réduite
en glucides offre en effet une alternative, et cependant une amélioration relative-
ment rapide de la combustion des graisses. Le plus des protéines pourvoit en ou-
tre à ce que les muscles augmentent et ne sont pas mis à contribution comme sour-
ce d'énergie. Egalement, la dite «fringale» après le training se laisse bien prendre
en main par une combustion corrigée des graisses. Du fait que, en plus des gluci-
des, des graisses aussi sont en plus brûlées, toutes les réserves de glucides ne se
vident pas, ce qui mènerait à une forte faim et une diminution des performances.

Sportifs de force et de puissance
Pour les sportifs de force et de puissance,
une nourriture orientée vers les protéines
offre un avantage plus grand: la répara-
tion et la construction des fibres muscu-
laires ainsi que la protection contre des
blessures. Les acides aminés contenus
dans les aliments riches en protéines sont
des composants élémentaires du tissu de
liaison des ligaments, des tendons et des
cartilages. Par le training intensif, ceux-ci
sont toujours sous contraintes, et même
détruits en partie et doivent toujours être
rénovés et reconstruits. Une absence d'-
acides aminés peut mener par consé-
quent à une fragilité pour des blessures
et à un ralentissement de la guérison.
Dans le cas le plus défavorable, le corps
puise dans les réserves d'acides aminés
des muscles, la conséquence en est la di-
minution de la masse musculaire.
Conseil spécial pour le sportif de force:
le timing est décisif! Plus le moment de
l'apport en protéines est proche d'une
séance d'entraînement, plus grand est
l'effet de la construction de muscles.

Qualité
Il vaut par conséquent autant pour le
sportif amateur, de force et de puissan-
ce, que de faire attention à un apport de
protéines suffisant. Les protéines ani-
males sont mieux assimilées par le corps
que les végétales; une bonne raison de
consommer du POULET GRAND DÉLICE.
La viande de poulet fournit env. 25 g de

protéines par 100 g, une excellente sour-
ce de protéines de très grande valeur.

En conclusion: pareillement, si vous êtes
sportif amateur, sportif de performance
ou peu sportif, savourez votre POULET
GRAND DÉLICE et renoncez plutôt aux
glucides, pour l'amour de votre forme et
de votre santé!

Cordula Passing, Cordula Passing, conseil-

lère en alimentation et marathonienne,

www.culinarics.ch

Graphique: Wienecke E. (2009). L'alimentation optimale. Les acides aminés,
le garant pour la performance et la protection contre des blessures. Medical
Sports Network; 01:20-22.

Fournisseur de protéines de grande valeur. Le meilleur poulet rôti suisse POULET GRAND DÉLICE.

Le duo harmonieux: La meilleure viande de volaille suisse de notre maison mère et

fournisseur exclusif frifag märwil sa et de la salade fraîche et croquante.

Texte Cordula Passing

Dans la dernière édition de THE ROOSTER, nous avons examiné les avantages d'une

alimentation riche en protéines du point de vue du métabolisme et ainsi la prévention

conjointe de maladies de la civilisation comme l'excédent de poids, le diabète, etc.Basé

sur ces connaissances, nous discuterons dans cette édition qu'une nourriture riche en

protéines est aussi très avantageuse pour le sportif. L'épigraphe actuelle pour les

sportifs est «La fête aux nouilles est out». Car entretemps, on sait que les sportifs ne

devraient pas faire particulièrement attention à une nourriture contenant des glucides

comme longtemps accepté mais plutôt sur une alimentation riche en protéines.
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POULET GRAND DELICE – une qualité savoureuse!

La qualité supérieure du poulet grillé
prêt à consommer exige toujours une
matière première irréprochable. De l’ali-
mentation des poussins au poulet grillé
prêt à consommer, notre processus de
production est défini exactement et con-
trôlé sans la moindre lacune. La société
frifag märwil ag, notre maisonmère et
partenaire de livraison exclusif, y appor-
te une contribution efficace. Le type d’a-
limentation et les graines sont fournis
par les moulins Obermühle Boswil SA, la
composition de la nourriture et l’activité
des animaux sont des facteurs qui in-
fluencent largement la qualité. La saveur
d’un POULET GRAND DELICE résulte
donc de la combinaison parfaite de tout
un ensemble de l’élevage à la cuisson.

Tel un artiste, le rôtisseur POULET
GRAND DELICE «travaille» toujours sur
un produit fini de qualité parfaite. Son
savoir-faire, combiné à son habileté, en
font un professionnel capable de satis-
faire à tout moment votre fringale du
meilleur poulet grillé suisse. Vous pou-
vez mesurer sa compétence au goût de
ses poulets grillés prêts à consommer. 

Bon appétit!

8 www.poulet-grand-delice.ch

� … des poulets toujours frais 
avec SUISSE GARANTIE!

www.suissegarantie.ch

� … poulets élevés dans des systèmes 
de stabulation particulièrement 
respectueux des animaux (SST)!

Notre maison-mère et 
partenaire de livraison exclusif: 

www.frifag.ch 

� … nourris exclusivement d’aliments naturels!

www.obermuehle.ch

� … traçabilité jusqu’à la ferme suisse!

� … nous n’utilisons pas de poulets surgelés!

www.gastroawards.ch

� … préparé chaque jour 
sur place par votre rôtisseur!

� … contrôle constant par les inspecteurs 
cantonaux des denrées alimentaires!

� … point de vente mobile High-Tech «seulement 
le vrai, avec un poulet suisse au-dessus» pour 
une préparation optimale et hygiénique!

� … concept d’hygiène sur mesure conforme au 
HACCP et aux lois suisses particulièrement 
sévères sur les denrées alimentaires!

� … régulier et fiable, près de chez vous!
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POULET GRAND DÉLICE présente:  Chris & Mike 

POULET GRAND DÉLICE est le nouveau sponsor en titre de Chris & Mike - un nom, qui est connu pour le divertissement pianisti-

que à deux pianos! Lorsque les deux acrobates des touches, connus dans toute la Suisse, foulent la scène et arrachent des ca-

dences enthousiastes ou de doux sons de leurs instruments, aucun spectateur ne reste tranquillement assis et aucune 

âme n’y est insensible. 

Un divertissement pianistique specta-
culaire
Selon la formation, les artistes sont en
duo ou alors se produisent avec leur
groupe de huit artistes. Chris & Mike
démontrent avec brio l'unisson de la
musique de concert avec le divertisse-
ment. Leur spontanéité n'est pas louée
ni jugée de nulle part. «Un concert ne
consiste finalement pas seulement en
un arrangement mémorisé de chan-
sons», souligne Chris Keller. «Derrière
chaque titre se cache une petite histoi-
re, un sens, une action – ces éléments
se répercutent fortement sur la trans-
position. Et même s'il apparaît être du
hasard, beaucoup doit être préparé»,
complète Chris Keller. «Cela ne signifie
pas cependant que nous ne laissons
pas sciemment au hasard certaines sé-
quences d'un concert», ajoute Mike
Keller. «Le blues ou le soul vivent de 

l'improvisation. Dans les chansons, nous
nous laissons toujours suffisamment
de jeu – pour rester créatif, et provoquer
des surprises musicales», dit en souri-
ant Mike Keller.

Depuis longtemps Chris & Mike ont éta-
bli leur propre marque et leur succès.
Leur répertoire inclut aujourd'hui, en
plus du Boogie-Woogie, beaucoup de ti-

tres du blues, du soul, du pop et du rock.
Un vrai feu d'artifice des sens, car Chris
& Mike's adressent aux sens qui ne peu-
vent pas être touchés par POULET
GRAND DÉLICE. Le meilleur des poulets
rôtis de Suisse met en vedette le goût, 
l’odeur et le toucher (un POULET GRAND
DÉLICE devrait en effet toujours être
mangé avec les doigts). Les deux artistes
sollicitent le sens auditif avec leur musi-
que, et aux concerts aussi le sens visuel.
L'ensemble donne le pur esprit de folie
émotionnelle. Qu'est-ce qu'il y a plus
beau? Alors réjouissons-nous mainte-
nant ensemble de cette coopération et
laissez-vous, vous aussi, stimuler.
www.chrismike.ch

Chris Keller                                      Rooster-Girl Poulette Rotissario™                                                  Agent grilleur James Rooster™                                                                                            Mike Keller
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Davantage de plaisir. Suisse orientale, 
aller et retour.

Vous trouverez d’intéressantes excur-
sions d’un jour dans notre brochure 
«Freizeittipps» ou sur www.thurbo.ch.

POULET GRAND DELICE – caquetez-nous votre avis

Votre opinion nous est importante. Nous voulons nous développer continuellement encore plus et faire encore mieux. Vous
pouvez nous y aider. Comment? Tout simplement: Détachez cette page de votre THE ROOSTER, répondez spontanément aux
questions et renvoyez le questionnaire anonymement ou avec votre adresse. Vous avez aussi la possibilité de remplir en lig-
ne le questionnaire sur Internet sous www.poulet-grand-delice.ch. Cliquez sur VOTRE AVIS! D'ailleurs: Si vous notez votre
adresse, vous prenez automatiquement part à la grande tombola de la fête POULET GRAND DELICE pour environ 50 person-
nes d’une valeur de CHF 800.–.

Merci cordialement de votre participation!  

Très content content pas content pas content du tout

Rapidité du service: � � � �

Offre (accompagnement et boissons): � � � �

Qualité du poulet: � � � �

Mélange d’épices: � � � �

Rapport Prix-/Qualité: � � � �

Amabilité du service: � � � �

Propreté du stand de vente: � � � �

Ordre du stand de vente: � � � �

Combien de fois êtes-vous client? � Chaque semaine � tous les 15 jours � mensuellement � première fois

Autre:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Pourquoi achetez-vous chez POULET GRAND DELICE? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Qu’est-ce qui vous apparaît particulier au stand de vente? À quoi faites-vous attention? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Y a-t-il des points, selon votre opinion, que l’on pourrait encore améliorer? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Comment avez-vous été rendu attentif à POULET GRAND DELICE? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Qu’est-ce qui vous plaît le plus chez ou à POULET GRAND DELICE? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Données clientèle:

Sexe:    � m     � f

Age:    � moins de 20     � 21-30    � 31-40    � 41-50    � 51-60    � plus de 60

Nationalité:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Nom/Prénom:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Adresse:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

NP/Lieu:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Envoyer à: Natura Güggeli SA, Hauptstrasse 11, 9562 Märwil TG, par Fax à: 071 654 65 66 ou remplir sur Internet online: www.poulet-grand-delice.ch 
sélectionnez  VOTRE AVIS!



Infoline: 0844 88 00 08  www.poulet-grand-delice.ch

Le meilleur poulet rôti Suisse!

Saisissez l’occasion de devenir partenaire de franchise

Natura Güggeli SA: le numéro un des meilleurs poulets rôtis de pro-
venance suisse à l’emporter sur le marché suisse. Avec des véhicu-
les de promotion et de vente qui ne passent pas inaperçus («vrais
uniquement avec le coq suisse sur le toit»), de juteux et croustillants
poulets rôtis sont proposés à l’emporter. Déjà 170 emplacements par
semaine! En augmentation!

La qualité exceptionnelle est la base de notre succès. Des professi-
onnels de la rôtisserie motivés s’occupent de la préparation et de la
vente. En tant que partenaire de franchise, vous aussi, vous pouvez
devenir un entrepreneur à succès. Des secteurs de vente dans la
Romandie sont dès à présent disponibles.

Profil idéal: plaisir au contact client et à la vente
doigté d’entrepreneur et volonté d’investissement
originaire de votre région ou bien intégré
prêt à investir des fonds propres

Votre opportunité: business concept à succès, clé en main,
introduction et soutien régulier par la centrale,
possibilité de revenu lucratif

Quand: pouvons-nous partager notre succès avec vous?
Téléphonez-nous ou demandez notre dossier
de candidature.

Natura Güggeli SA
Hauptstrasse 11, 9562 Märwil TG
tél. 071 654 65 65 ou
info@natura-gueggeli.ch
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POULET GRAND DÉLICE S.A. a reçu le
prix dans la catégorie des petites entre-
prises pour le concept d'ensemble. Le
producteur d'appareils auditifs Phonak
a été distingué dans la catégorie des
grandes entreprises pour sa campagne
de la fondation «Hear the World». La
brasserie Rugenbräu d'Interlaken a reçu
le Marketing-Trophy pour sa campagne
pour le Swiss Highland Single Malt Whi-
sky «Ice Label» (catégorie entreprises
moyennes). Et dans la catégorie des or-
ganisations non profitables a été pri-
mée la fondation pour le couvent d'Ein-
siedeln pour sa campagne en ligne pour
l'assainissement de la place du cou-
vent. «Le Marketing-Trophy est l'Oscar
du Suisse Marketer», dit Uwe Tännler,
président de Swiss Marketing et prési-
dent de l'organisation de la journée du
marketing suisse, pour THE ROOSTER.

• P O U L E T  G R A N D  D É L I C E •

www.poulet-grand-delice.ch

MARKETING-TROPHY 2010  

La médaille d'or pour le meilleur marketing poulet rôti suisse

Avec le Marketing-Trophy, les idées de marketing les plus innovatrices et les plus efficaces de la Suisse sont primées annuellement.

Le prix est attribué par le Swiss Marketing, l'organisation de métier la plus importante pour le marketing et la vente en Suisse, dans

le cadre de la journée du marketing suisse au CCL Lucerne. Les nominations et les gagnants ont été désignés par un jury professionnel

de dix personnes sous la direction de Marco Bernasconi, directeur de Wemf S.A. pour la recherche médiatique de la publicité.

Au cœur de la chose: Un Poulet dans le bouillon

Le roman policier de Stephan M. Pagnoncini™,
commencé dans la dernière édition de THE ROO-
STER, a trouvé et trouve dès lors sa suite sur l'in-
ternet sur le portal de POULET GRAND DÉLICE. Un
nouveau chapitre est toujours édité au début de
chaque mois. Cliquez simplement sur les aventu-
res captivantes avec l'agent grilleur James Roo-
ster™ et sa charmante assistante Poulette Rotis-
sario™. UN POULET DANS LE BOUILLON est un
roman policier à suivre. Il s'agit de pouvoir, d'ar-
gent, de manipulation, de la mafia des poulets et
l'essai de vouloir noyauter la meilleure qualité du
poulet suisse. La suite est éditée toujours au dé-
but du mois sur www.poulet-grand-delice.ch

Agent grilleur James Rooster™

D'abord triomphant, après on les trouve sur le sol. Les gagnants fiers: Andi Schmal, directeur

frifag märwil S.A. (fournisseur exclusif & maison mère) et Stephan M. Pagnoncini™, direc-

teurs et coq en corbeille Natura Güggeli SA

Un moment spécial pour Natura Güggeli SA: L'attribution du prix

Est-ce que vous voudriez gagner une année durant
un demi-poulet POULET GRAND DÉLICE chaque se-
maine? Alors participez! Nous mettons exclusive-
ment en loterie 52 bons de demi-poulets.

Répondez aux questions suivantes:

1. POULET GRAND DÉLICE a gagné un prix en mars
2010. Lequel?

a) America's Cup �

b)Le suisse de l'anneé �

c) Le Marketing Trophy �

2. POULET GRAND DÉLICE est nouvellement spon-
sor en titre de deux musiciens suisses. 

Comment s'appellent-ils?
a) Laurel & Hardy �

b)Chris & Mike �

c) Pat & Patterson �

3. POULET GRAND DÉLICE est pour l'alimentation
d'aujourd'hui un fournisseur important. Pour quoi?

a) Les œufs en neige �

b)Le jaune d'œufs �

c) Le blanc d'œufs �

Participer. Egalement en ligne sur l'internet sous
www.poulet-grand-delice.ch ou écrivez vos répon-
ses sur une carte postale avec votre adresse et l’en-
voyer à l'adresse:  

Natura Güggeli SA
Concours
Hauptstrasse 11
CH-9562 Märwil TG. 
Date limite d'envoi: Dimanche, 31 octobre 2010. 

La voie judiciaire est exclue. Pour le tirage, aucune
correspondance n'est effectuée. Les gagnants sont
informés par écrit. Un paiement comptant du prix
gagné n'est pas possible!

Gagnez un abonnement

Poulet avec THE ROOSTER!


